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Medical, engineering, chemistry, biology, physics
journals.

1)“Translating Lexical Legal Terms Between English
and Arabic”

International Journal for the Semiotics of Law - Revue
internationale de Sémiotique juridigue

June 2016, Volume 29, Issue 2, pp 473-49
https://link.springer.com/article/10.1007/s11196-016-9460-2
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https://link.springer.com/journal/11196
https://link.springer.com/journal/11196
https://link.springer.com/journal/11196/29/2/page/1
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communication and translation: Do embodiment and
situatedness really make a difference?”

Target. International Journal of Translation
Studies, Volume 22, Issue 1, 2010, pages: 94 -111

http://www.jbe-
platform.com/content/journals/10.1075/target.22.1.06ris

3) “Legal Contract Translation Problems: VVoices from

Sudanese Translation Practitioners”
Arab World English Journal (AWEJ) Special Issue on Translation No.5

May, 2016

https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract id=2795874
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